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Metodika č.: LXPS-SQ4-01-02 

Platnost: od 1. 8. 2026 R3 

 

 

VNITŘNÍ PRAVIDLA PRO POSKYTOVÁNÍ 

PEČOVATELSKÉ SLUŽBY LEDAX  
 

 

Tato vnitřní pravidla shrnují nejčastější situace a přehled toho, co pečovatelská služba poskytuje 

a co již není její součástí. Vycházejí z interní metodiky činností pečovatelské služby, ve které 

jsou jednotlivé úkony, postupy a podmínky poskytování popsány podrobněji. 

Pro účely těchto pravidel se: 

 službou rozumí pečovatelská služba, 

 kompetentní osobou rozumí vedoucí nebo sociální pracovník příslušného střediska, 

 pracovníkem se rozumí pracovník pečovatelské služby. 

 

Konkrétní úkony pečovatelské služby 

Rozsah poskytovaných úkonů vychází ze zákona č. 108/2006 Sb., o sociálních službách, 

ve znění pozdějších předpisů a z vyhlášky č. 505/2006 Sb. 

Konkrétní rozsah poskytované podpory je vždy stanoven na základě individuálních potřeb 

a sociální potřebnosti klienta, které posuzuje sociální pracovník při sociálním šetření a průběžně 

po dobu poskytování služby. 

 

Podmínky poskytování služby 

Pečovatelská služba je poskytována na základě smlouvy o poskytování pečovatelské služby 

uzavřené mezi klientem a poskytovatelem služby (dále jen „smlouva“).  
 

Podmínkou poskytování služby je sociální potřebnost klienta. Ta je posuzována sociálním 

pracovníkem při sociálním šetření před uzavřením smlouvy a následně průběžně po dobu 

poskytování služby. Rozsah poskytované podpory vždy vycházejí z individuálních potřeb 

klienta, jeho schopností, možností podpory z přirozeného sociálního prostředí a z účelu 

pečovatelské služby. Ve smlouvě je uveden rozsah a četnost poskytované podpory. 
 

Dojednání rozsahu, času a četnosti poskytovaných úkonů se může v průběhu služby měnit podle 

potřeb klienta a s ohledem na výsledky průběžného vyhodnocování sociální potřebnosti 

a možnosti poskytovatele. O rozšíření nebo změnu rozsahu služby může klient kdykoliv požádat 

sociálního pracovníka. 
 

Při provádění úkonů se pečovatelky střídají dle technických a personálních možností 

poskytovatele, nelze tedy garantovat, že úkon bude vykonávat tatáž pečovatelka. 
 

Klient je povinen vytvořit podmínky pro bezpečné poskytování sjednané péče. Pokud je 

pracovník při poskytování služby ohrožen na zdraví, například nezvladatelným zvířetem, 

podezřením na infekční onemocnění nebo výskytem škůdců či parazitů, může provedení úkonu 

odmítnout. 

Sociální pracovník při sociálním šetření s klientem dohodne, jaké pomůcky je nutné zajistit 

pro bezpečné poskytování služby, například polohovací lůžko nebo zvedák. 
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Pokud s ohledem na pohyblivost, schopnosti, orientaci nebo aktuální stav klienta nelze osobní 

hygienu bezpečně provést ve sprše nebo vaně, je podmínkou poskytování úkonu polohovací 

lůžko přístupné alespoň ze dvou stran (zprava i zleva). Sociální pracovník současně s klientem 

dohodne zajištění dalších nezbytných pomůcek pro bezpečné poskytování služby. 
 

Je-li nutné k zajištění poskytování služby zajistit klíče pro vstup pracovníka do domu nebo bytu 

klienta (např. když je klient upoután na lůžko a bydlí sám), zajistí klient na vlastní náklady 

nezbytný počet klíčů od dveří. Předání klíčů pracovníkovi je zaznamenáno v individuálním plánu 

klienta a potvrzeno podpisem klienta. 
 

Služby v domácnosti se provádějí pouze za přítomnosti klienta. Po dohodě s klientem lze 

jídlonosič s obědem výjimečně ponechat na předem dohodnutém místě i bez přítomnosti klienta 

(např. pokud je klient u lékaře nebo na úřadě). 
 

Pokud pracovník nemůže z důvodu mimořádných okolností (např. dopravní nehody nebo jiného 

zdržení na trase) přijít v dohodnutém čase, klienta o této skutečnosti bezodkladně informuje 

a dohodne s ním náhradní termín poskytnutí péče. 

 

Místo a čas poskytování služby 

Služba je poskytována především v domácnosti klienta. Úkony, které svou povahou probíhají 

mimo domácnost (např. nákupy nebo doprovod), jsou poskytovány v rámci územní působnosti 

příslušného střediska.  
 

Informace o provozní době jednotlivých středisek pečovatelské služby jsou dostupné u všech 

pracovníků služby. 

 

Přihlašování a odhlašování činností 

Požadavek na přihlášení nebo odhlášení úkonu je klient povinen oznámit nejméně dva pracovní 

dny předem. V případě doprovodu nebo dopravy vozidlem poskytovatele je nutné požadavek 

oznámit alespoň pět pracovních dnů předem. 
 

Objednávku nebo změnu objednání obědů je třeba učinit do 9:00 hodin předchozího dne. V den 

vydání oběda nelze oběd na tento den odhlásit ani přeobjednat. Přihlašovat a odhlašovat obědy 

lze pouze v pracovní dny. Neodhlásí-li klient oběd včas, je povinen tento oběd uhradit v plné výši.  

 

Cena služeb, vyúčtování a způsob platby 

Výše úhrad je stanovena platným Ceníkem činností Pečovatelské služby Ledax (dále jen 

„ceník“), který je přílohou smlouvy a také uveřejněn na webových stránkách www.ledax.cz. 

Činnosti jsou evidovány pomocí mobilního telefonu v aplikaci PečApp, nebo zápisem ve výkazu 

úkonů. Čas potřebný k zajištění úkonu se zaznamenává v minutách. 
 

Na začátku každého měsíce provede vedoucí střediska u každého klienta vyúčtování 

poskytovaných úkonů a činností za předchozí měsíc. Platba je možná hotově nebo převodem 

z účtu. V případě, že klient hradí poskytovanou službu v hotovosti, pracovník v domluveném 

termínu vybere od klienta příslušnou výši platby a jednu podepsanou stvrzenku. Klient si druhou 

stvrzenku ponechá. 
 

Pokud klient nezaplatí za poskytnutou službu do 15 dnů ode dne předložení vyúčtování, je mu 

neuhrazená platba telefonicky připomenuta. Pracovník při tomto telefonátu zjišťuje, zda nedošlo 
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k opomenutí z důvodu zhoršení sociální situace a případně lze společně s klientem dohodnout 

postupný způsob úhrady, např. formou splátkového kalendáře. Pokud ani poté klient nezaplatí, 

je mu na doručenku zaslána Výzva k zaplacení pohledávky. Pokud klient neuhradí pohledávku 

ani po písemné výzvě, bude pohledávka vymáhána soudní cestou. 
 

Úhradu za odebrané obědy platí klient zvlášť. 
 

Klienti, kterým je služba poskytována bez úhrady, jsou uvedeni v § 75 odst. 2, zákona 108/2006 

Sb. o sociálních službách. 

 
Podávání a vyřizování stížností 

Podněty, připomínky a stížnosti ke kvalitě nebo způsobu poskytování služby mohou podávat 

klienti, jejich zástupci, rodinní příslušníci, blízké osoby i veřejnost. 
 

Postup pro podávání a vyřizování stížností je upraven v dokumentu „Stížnosti na kvalitu nebo 

způsob poskytování terénních sociálních služeb“. Klienti jsou s jeho obsahem seznámeni 

při jednání se zájemcem o službu. Dokument je dále k dispozici na viditelném a dostupném místě 

v každém středisku, na webových stránkách www.ledax.cz a u sociálního pracovníka nebo 

vedoucího střediska. 

 

Řešení nouzových a havarijních situací 

V případě, kdy klient při sjednané návštěvě neotevírá a není možné se telefonicky spojit 

se samotným klientem, s kontaktní osobou či sousedy, pracovník informuje kompetentní osobu, 

která kontaktuje složky integrovaného záchranného systému. Tento postup může znamenat 

násilné vniknutí záchranných složek do bytu s případnou škodou na bytovém zařízení, je proto 

v zájmu klienta oznámit telefonicky či osobně pracovníkovi svou nepřítomnost a domluvenou 

péči včas odhlásit. 

Za škodu vzniklou při násilném otevření bytu nenese odpovědnost poskytovatel; náklady hradí 

klient. 
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I. ZÁKLADNÍ ČINNOSTI 
 

A. POMOC PŘI ZVLÁDÁNÍ BĚŽNÝCH ÚKONŮ PÉČE O VLASTNÍ OSOBU  
 

1. Pomoc a podpora při podávání jídla a pití 

Úkon je zaveden v případě, že klient není schopen se sám najíst a napít. Pracovník pomáhá 

klientovi při konzumaci a dohlíží na klienta po celou dobu konzumace. 

Úkon zahrnuje: 

 otevření jídlonosiče a naservírování jídla na talíř, 

 kontrolu teploty jídla a tekutin, 

 ohřátí jídla či ochlazení (mikrovlnná trouba, sporák), 

 nakrájení stravy na sousta, mixování stravy, 

 podání jídla klientovi na stůl nebo k lůžku, 

 nalití nápoje do sklenice nebo hrnku, přidržení hrnečku, podávání nápoje brčkem nebo 

lžičkou, 

 dochucení jídla dle přání klienta, 

 pomoc při vlastní konzumaci jídla a pití, včetně podávání soust nebo nápojů klientovi 

podle jeho individuálních potřeb. 
 

Jedná se o stravu dovezenou poskytovatelem, tak o stravu klienta. 
 

Pracovníci nepodávají stravu pomocí výživové sondy (např. PEG), v případě potřeby vám 

sociální pracovník předá kontakt na terénní zdravotní službu. 

 
2. Pomoc s užitím doplňku stravy nebo potraviny pro zvláštní lékařské účely 

podávaných ústy 

Úkon je poskytován v případě, že klient není schopen samostatně užít doplněk stravy nebo 

speciální výživu, např. vitamíny, minerály, nutriční nápoje, výživové pudingy, vlákninu, apod. 

Pracovník poskytuje pouze pomoc při jejich užití. Nejedná se o podávání léků ani o zdravotní 

výkony. 

Úkon zahrnuje: 

 připravení doplňku stravy nebo speciální výživy k užití podle pokynů výrobce nebo 

doporučení klienta, 

 otevření obalu, 

 nalití nebo rozmíchání přípravku, je-li to třeba, 

 podání klientovi na stůl nebo k lůžku, 

 pomoc při vlastním užití, pokud klient není schopen přípravek samostatně vypít nebo sníst, 

 podání potřebného a dostatečného množství tekutin,  

 dohled po dobu užití přípravku. 
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3. Pomoc při oblékání, svlékání, obouvání a zouvání, popřípadě za použití speciální 

pomůcky 

Úkon je určen klientům, kteří se nedokážou sami obléknout, svléknout, obout nebo zout. Pracovník 

pomáhá pouze v rozsahu, který klient nezvládne sám, a podporuje jeho soběstačnost. 

Úkon zahrnuje slovní instrukci nebo fyzickou pomoc / dopomoc klientovi: 

 s výběrem vhodného oblečení a obuvi podle přání klienta, počasí nebo plánované činnosti, 

 se správným vrstvením oblečení, 

 při oblékání a svlékání jednotlivých částí oděvu, přidržení oděvu, 

 při obouvání, zouvání a zavazování obuvi, 

 se zapínáním a rozepínáním knoflíků, zipů, druků, přezek a apod., 

 použití běžných pomůcek usnadňujících oblékání a obouvání (např. dlouhá lžíce 

na obouvání, navlékač ponožek, háček na knoflíky), 

 uložení svlečeného oděvu na obvyklé místo. 

 
4. Pomoc s použitím neinvazivního zdravotnického prostředku sloužícího k podpoře 

pohybu nebo funkce končetiny 

Úkon je poskytován v případě, že klient není schopen samostatně použít pomůcku sloužící 

k podpoře pohybu nebo funkce končetiny. 

Úkon zahrnuje: 

 pomoc s nasazením a sejmutím pomůcky (např. ortézy, bandáže, břišní a kýlní pásy, 

závěsy, kompresivní punčochy, návleky, apod., pokud jejich použití nevyžaduje 

zdravotnickou odbornost), 

 pomoc se správným umístěním pomůcky,  

 pomoc při upevnění nebo uvolnění zapínacích prvků pomůcky,  

 celková pomoc při běžném použití pomůcky v průběhu poskytování sociální služby,  

 pomoc s běžnou údržbou pomůcky a pomoc s uložením po jejím použití. 
 

Součástí úkonu není odborné nastavení, seřízení, údržba, oprava či servis těchto pomůcek. 

 
5. Pomoc s použitím kompenzační pomůcky nezbytné pro běžné denní činnosti 

Úkon je poskytován v případě, že klient není schopen samostatně použít pomůcku nezbytnou 

pro běžné denní činnosti. Pracovník poskytuje pomoc pouze v rozsahu, který klient nezvládne 

vykonat sám a podporuje jeho maximální možnou soběstačnost. 
 

Kompenzační pomůcka nebo zařízení pomáhá klientovi zvládat běžné denní činnosti i přes jeho 

zdravotní omezení; jedná se zejména o brýle, naslouchadla, zubní protézy, lupy, podavače 

předmětů, bílou hůl apod. 

Úkon zahrnuje: 

 pomoc s nasazením, sejmutím nebo použitím kompenzační pomůcky,  

 pomoc s běžnou manipulací a s uložením pomůcky po jejím použití,  

 pomoc s běžnou údržbou pomůcky.  
 

Součástí úkonu není rozhodování o vhodnosti nebo způsobu používání pomůcky ani odborné 

nastavení, opravy nebo servis pomůcky.  
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6. Orientační sledování základních tělesných projevů a fyziologických funkcí běžně 

vnímatelných nebo zjistitelných neinvazivním způsobem 

Úkon je poskytován za účelem orientačního sledování celkového stavu klienta při poskytování 

služby. Pracovník neslouží jako zdravotnický pracovník; může naměřenou hodnotu změřit, 

odečíst a zaznamenat, ale nesmí podle naměřených hodnot posuzovat zdravotní stav klienta 

a dělat zdravotnická rozhodnutí. 

Úkon zahrnuje: 

 orientační sledování vědomí, orientace a celkového stavu klienta, 

 sledování dýchání, barvy kůže a viditelných změn celkového stavu, 

 orientační sledování tělesné teploty, krevního tlaku, pulsu nebo saturace kyslíkem, pokud 

jsou zjišťovány pomocí běžně dostupných pomůcek, konkrétně např.: teploměr, 

automatický tlakoměr, oxymetr, glukometr apod. 

 sledování příjmu tekutin a potravy, pokud je to součástí individuálního plánu klienta, 

 zaznamenání zjištěných skutečností do dokumentace klienta, 

 předání informace kompetentní osobě při zjištění změny celkového stavu klienta. 
 

Úkon nezahrnuje podávání léků. 

 
7. Pomoc při prostorové orientaci, samostatném pohybu ve vnitřním prostoru 

Pracovník poskytuje klientovi podporu a pomoc při orientaci a pohybu ve vnitřních prostorách 

domácnosti nebo budovy s cílem zachovat jeho co nejvyšší míru samostatnosti a zajistit 

bezpečný pohyb. 

Úkon zahrnuje: 

 nepřímý doprovod klienta – slovní popis trasy, upozornění na překážky, otevírání 

a přidržení dveří, 

 přímý doprovod, kdy se klient pracovníka přidržuje nebo využívá jeho oporu, 

 pomoc při chůzi po bytě nebo společných prostorách domu, 

 pomoc při vstávání, usedání nebo změně polohy v souvislosti se samostatným pohybem, 

 pomoc a podporu při pohybu s využitím kompenzačních pomůcek (např. hůl, berle, 

chodítko, invalidní vozík), 

 odstranění drobných překážek v trase pohybu klienta, pokud to situace umožňuje, 

 zajištění bezpečného pohybu klienta po dobu poskytování služby. 
 

Úkon nezahrnuje přenášení nebo zvedání klienta bez odpovídajících pomůcek nebo pomoci 

další osoby, manipulaci s klientem způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost klienta nebo 

pracovníka ani rehabilitační nebo fyzioterapeutická cvičení. 
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8. Pomoc při přesunu na lůžko nebo vozík a pomoc při vstávání, uléhání, posazování, 

změně, úpravě a zajištění pohodlné a bezpečné polohy  

Úkon se provádí s přihlédnutím k pohybovým schopnostem klienta a s důrazem na bezpečnost 

klienta i pracovníka. 
 

K tomuto úkonu musí být vytvořeny vhodné podmínky, zejména dostatečný prostor 

k provedení úkonu, zajištění polohovacího lůžka opatřeného hrazdičkou a přístupného 

minimálně ze dvou stran (zprava a zleva) a zajištění pomůcek určených sociálním pracovníkem 

(např. zvedák, invalidní vozík, apod.). 

Nejsou-li pro poskytnutí tohoto úkonu vytvořeny vhodné podmínky, pracovník jej může 

odmítnout. 
 

U imobilního klienta je pomoc prováděna pouze za pomoci zvedáku nebo za přítomnosti druhé 

osoby (rodina, druhý pracovník). Při spolupráci dvou pracovníků se klientovi účtuje čas obou 

pracovníků. 
 

Úkon u částečně mobilního klienta zahrnuje: 

 pomoc při vstávání z lůžka nebo usedání na lůžko, 

 pomoc při běžné změně polohy klienta na lůžku, 

 polohování pro pohodlí klienta a prevenci otlaků, 

 využití běžných polohovacích a dalších pomůcek (např. otočný disk, skluzná podložka), 

 podložení klienta na lůžku polštáři pro pohodlí nebo stabilitu, 

 pomoc při zvedání klienta z lůžka nebo vozíku, vč. přistavení a zajištění vozíku proti 

pohybu, 

 pomoc při přesedání mezi lůžkem, vozíkem, křeslem, toaletním / sprchovacím vozíkem 

apod., 

 přidržení klienta při přesunu. 
 

Úkon u zcela mobilního klienta zahrnuje: 

 pomoc při běžné změně polohy klienta na lůžku, 

 polohování pro pohodlí klienta a prevenci otlaků, 

 využití běžných polohovacích a dalších pomůcek (např. otočný disk, skluzná podložka), 

 podložení klienta na lůžku polštáři pro pohodlí nebo stabilitu, 

 pomoc při přesunu za použití zvedáku, jiné manipulační pomůcky či druhé osoby 

(rodinného příslušníka nebo druhého pracovníka), 

 zajištění bezpečné polohy klienta po dokončení přesunu. 
 

Úkon nezahrnuje manipulaci s klientem způsobem, který by ohrozil bezpečnost klienta nebo 

pracovníka, rehabilitaci a fyzioterapii ani odborné polohování, například za účelem prevence 

nebo léčby dekubitů. 
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B. POMOC PŘI OSOBNÍ HYGIENĚ NEBO POSKYTNUTÍ PODMÍNEK PRO 

OSOBNÍ HYGIENU  

Pracovník vždy podporuje klienta v zachování co nejvyšší míry samostatnosti a poskytuje pouze 

takovou míru pomoci, kterou klient skutečně potřebuje. Úkon je vždy přizpůsoben schopnostem 

a celkovému stavu klienta. 

Pracovníci při poskytování péče používají výhradně hygienické potřeby a pomůcky klienta, 

mýdlo, šampon, kondicionér, sprchový gel, mycí pěny, ručníky, žínky, krémy, ochranné masti, 

inkontinenční pomůcky, zubní kartáček a zubní pastu, balzám na rty, kartáčky na čištění nehtů, 

nůžky na nehty, pilníky, jednorázové hygienické pomůcky, nepromokavé podložky, fén a další 

potřeby osobní hygieny. Tyto potřeby nezajišťuje poskytovatel služby. 

 

1. Pomoc při úkonech osobní hygieny a péči o pokožku bez porušení integrity kůže  

Úkon zahrnuje tyto možnosti: 

 koupel ve vaně či sprchování v domácnosti klienta nebo ve středisku osobní hygieny, 

 celkovou hygienu na lůžku nebo v bezprostřední blízkosti lůžka v domácnosti klienta, 

 používání pomůcek pro bezpečné zajištění hygieny, 

o pomůcky nezbytné k bezpečnému provedení hygieny zajišťuje klient nebo jeho 

rodina v rozsahu stanoveném sociálním pracovníkem, např. madla v koupelně, 

protiskluzovou podložku, sedátko do vany, sprchovací židli nebo sprchovací vozík, 

o pokud nejsou pomůcky zajištěny a hygienu nelze provést bezpečně pro klienta 

i pracovníka, úkon nebude proveden, 

 mytí obličeje, rukou a intimních partií mimo celkovou koupel, 

 pomoc při holení, 

 mytí rukou před jídlem a po použití toalety, 

 výměnu inkontinenčních pomůcek, hygienu po inkontinenci, 

 hygienu dutiny ústní (pomoc při čištění zubů či zubní protézy, vypláchnutí úst), včetně 

použití balzámu na rty, 

 běžnou péči o pokožku (lehké a opatrné osušení, promazání vlastním krémem klienta), 

 běžná kontrola stavu pokožky při hygieně (zarudnutí, opruzeniny, otlaky, suchá kůže), 

 oznámení zjištěných změn klientovi a kompetentní osobě. 
 

Úkon nezahrnuje poskytování zdravotní péče a zdravotních výkonů, jako jsou převazy, 

ošetřování ran, aplikaci léků apod. 
 

Pokud s ohledem na pohyblivost, schopnosti, orientaci nebo aktuální stav klienta nelze osobní 

hygienu bezpečně provést ve sprše nebo vaně, probíhá osobní hygiena na lůžku. K tomuto 

úkonu musí být vytvořeny vhodné podmínky, zejména dostatečný prostor k provedení úkonu, 

zajištění polohovacího lůžka opatřeného hrazdičkou a přístupného minimálně ze dvou stran 

(zprava a zleva). 
 

Pokud sociální pracovník vyhodnotí, že provedení hygieny na lůžku jedním pracovníkem 

by nebylo bezpečné pro klienta nebo pracovníka (např. úplná imobilita klienta, jeho vyšší tělesná 

hmotnost, nespolupráce, riziko pádu nebo sesunutí z lůžka, bolestivost či výrazné omezení 

pohybu, mimovolní pohyby nebo neklidné, odmítavé či agresivní chování klienta apod.), úkon 

provedou dva pracovníci.  

Při spolupráci dvou pracovníků se klientovi účtuje čas obou pracovníků.  
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2. Pomoc při základní péči o vlasy a nehty 

Úkon zahrnuje: 

 umytí, vysušení a učesání vlasů; úkon lze provést i samostatně bez celkové koupele 

klienta, 

o pracovník má právo odmítnout použít fén, pokud je poškozený a byl by tak 

ohrožen jeho život či zdraví, 

 základní zastřižení vlasů, například zastřižení ofiny nebo konečků; nejedná se o vytvoření 

střihu nebo úpravu účesu v rozsahu kadeřnické služby, 

 ostříhání nehtů na rukou a nohou nůžkami nebo kleštičkami klienta a jejich zapilování 

pilníkem klienta; používané nástroje musí umožňovat bezpečné a kvalitní provedení 

úkonu, 

 stříhání nehtů na rukou u klientů s cukrovkou (diabetem), 

 zprostředkování kadeřnických nebo pedikérských služeb po dohodě s klientem. 
 

Úkon nezahrnuje ošetřování bolestivých, zarudlých, zanícených nebo poraněných míst, stříhání 

ztluštělých, deformovaných nebo zarostlých nehtů, odstraňování nehtové kůžičky, kuřích ok, 

mozolů nebo zrohovatělé kůže a stříhání nehtů na nohou u klienta s cukrovkou (diabetem) 

nebo v případě rizikového zdravotního stavu či zvýšeného rizika poranění. 

 
3. Pomoc při ošetření drobných porušení integrity kůže, která nejsou komplikovaná ani 

chronického charakteru 

Úkon je určen k ošetření drobných, povrchových poranění kůže vzniklých při běžných denních 

činnostech. Jedná se např. o drobné ranky, oděrky, škrábance, malé řezné ranky, praskliny 

na kůži, drobné puchýře nebo malé povrchové popáleniny.  
 

Veškerý potřebný materiál k ošetření si zajišťuje klient na vlastní náklady. Jedná se zejména 

o náplasti, gázu, sterilní čtverce, obinadla, obvazy, dezinfekční prostředky a další běžný materiál 

určený k ošetření drobných poranění. Poskytovatel tento materiál nezajišťuje. 
 

Úkon zahrnuje: 

 očištění drobného poranění čistou vodou nebo vhodným dezinfekčním přípravkem, 

 zastavení drobného krvácení přiložením čistého vhodného materiálu, např. kapesník, 

gáza apod. a překrytí poranění náplastí nebo jednoduchým (sterilním) krytím, 

 výměnu znečištěného nebo uvolněného jednoduchého krytí drobného poranění, 

 sledování stavu ošetřeného místa při poskytování služby, 

 informování kompetentní osoby nebo zajištění další pomoci, pokud se stav poranění 

zhoršuje. 
 

Nejedná se o poskytování zdravotní péče, ošetřování hlubokých, silně krvácejících nebo 

infikovaných ran, bércových vředů, dekubitů, rozsáhlých popálenin, odstraňování stehů apod. 
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4. Pomoc a podpora při fyziologickém vyprazdňování a s tím související hygienou 

Fyziologickým vyprazdňováním se rozumí přirozené vyprazdňování moči a stolice bez provádění 

zdravotních výkonů.  

Úkon zahrnuje: 

 provedení úkonu s použitím osobních ochranných pracovních prostředků, 

 zajištění soukromí a důstojnosti klienta po celou dobu úkonu, 

 pomoc klientovi s přesunem na toaletu nebo toaletní křeslo, 

 pomoc při svlékání a oblékání oděvu a spodního prádla, 

 sejmutí použité inkontinenční pomůcky a její bezpečné odložení do určeného obalu, 

 přidržení nebo dopomoc při usedání na toaletu a vstávání z ní, 

 pomoc při očistě po vykonání potřeby, včetně omytí podle potřeby, 

 osušení pokožky a aplikaci ochranného krému nebo ochranné masti podle individuálních 

potřeb klienta, 

 slovní instrukci nebo fyzickou pomoc nebo dopomoc klientovi při výměně inkontinenčních 

pomůcek (pokud je klient používá), vč. nasazení a správného upevnění, 

 pomoc při úpravě oděvu po vykonání potřeby, 

 pomoc při umytí a osušení rukou klienta, 

 vyprázdnění, umytí a dezinfekci nádoby toaletního křesla nebo močové láhve po použití 

a úklid použitých pomůcek. 

 
 
5. Pomoc při vypuštění nebo výměně sběrného sáčku při zavedené cévce z močového 

měchýře 

Úkon je určen klientům se zavedenou permanentní močovou cévkou. Úkon spočívá pouze 

ve vypuštění nebo výměně sběrného sáčku a zajištění související hygieny. Úkon lze provádět 

pouze u funkčního močového katétru a nezahrnuje jakoukoliv manipulaci se samotnou cévkou. 

Úkon zahrnuje: 

 provedení úkonu s použitím osobních ochranných pracovních prostředků, 

 zajištění soukromí a důstojnosti klienta, 

 vypuštění obsahu sběrného sáčku do toalety nebo jiné určené nádoby bez porušení 

uzavřeného systému, 

 výměnu sběrného sáčku podle doporučení výrobce nebo zdravotnického pracovníka, 

 zajištění čistoty výpustného ventilu a okolí, 

 bezpečné odstranění použitého sběrného sáčku, 

 kontrolu správného upevnění sběrného sáčku a jeho umístění pod úrovní močového měchýře, 

 pomoc při úpravě oděvu klienta po provedení úkonu, 

 úklid použitých pomůcek a hygienu rukou pracovníka po ukončení úkonu.  
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C. POSKYTNUTÍ STRAVY NEBO POMOC PŘI ZAJIŠTĚNÍ STRAVY  
 

1. Zajištění stravy odpovídající věku, zásadám racionální výživy a potřebám dietního 

stravování 

Poskytovatel zajišťuje klientovi stravu odpovídající jeho věku, zásadám racionální výživy 

a v případě potřeby také dietnímu režimu. Dietní strava je zajišťována na základě požadavku 

klienta a dle možností dodavatele stravy. 
 

Pokud pracovník zjistí, že se stav klienta nebo jeho stravovací potřeby se změnily, doporučí 

klientovi projednat změnu dietního režimu s ošetřujícím lékařem nebo příslušným zdravotnickým 

pracovníkem a podle dohody s klientem zajistí úpravu objednávky stravy. 

Úkon zahrnuje: 

 zajištění dodávky stravy odpovídající věku klienta a zásadám racionální výživy, 

 zajištění dietní stravy podle individuálních potřeb klienta, pokud je dostupná u dodavatele 

stravy, 

 činnosti spojené s možnostmi výběru stravy, odhlašování a přihlašování stravy, 

vyúčtování, platby za stravu a průběžnou komunikaci s klientem a dodavatelem stravy. 
 

Úkon nezahrnuje poskytování nutričního nebo dietologického poradenství ani kontrolu 

dodržování dietního režimu klientem. 

 
2. Dovoz nebo donáška jídla 

Cena dovážené stravy je stanovena konkrétní vývařovnou, klient hradí počet nahlášených obědů. 

Úkon zahrnuje: 

 rozvoz nebo donášku jídla pěšky nebo vozidlem poskytovatele, 

o strava je o víkendech dovážena pouze klientům, kteří mají sjednaný pravidelný 

každodenní odběr stravy; samostatný odběr pouze na víkendy není poskytován, 

 předání jídla klientovi v jeho domácnosti nebo na jiném dohodnutém místě, 

 přepravu jídla ve vhodných a hygienicky nezávadných jídlonosičích, 

 zapůjčení jídlonosiče, 

o v případě ztráty či zničení jídlonosiče klientem či jeho blízkou osobou, je klient 

povinen tuto škodu nahradit, 

 vizuální zhodnocení situace klienta při předání jídla (např. zda klient reaguje či zda 

nevykazuje zjevné známky zhoršení jeho stavu nebo jiné ohrožující situace), 

 převzetí prázdných a čistých nádob od klienta a jejich předání zpět do vývařovny, 

 
3. Pomoc při přípravě jídla a pití  

Úkon je určen klientům, kteří jsou schopni se na přípravě jídla a pití částečně podílet, ale některé 

činnosti nezvládají bez pomoci druhé osoby. Tedy klient je aktivní a pracovník pouze asistuje. 

Úkon zahrnuje: 

 asistenci klientovi při přípravě jídla a pití podle jeho schopností a možností, 

 přípravu a podání potřebného nádobí, kuchyňského náčiní a pomůcek (např. talíře, 

misky, sklenice, hrnky, příbory), 

 nachystání nebo podání potřebných surovin, 

 pomoc při jednotlivých činnostech, které klient sám nezvládá (např. otevření obalů, 

loupání, krájení, míchání, odměření surovin), 



 
 
 
 
 

Stránka 12 z 22 

 pomoc při bezpečné manipulaci s kuchyňskými spotřebiči a tepelnými zdroji 

(např. trouba, sporák, mikrovlnná trouba, kuchyňský robot, mixér apod.), 

 vložení nebo vyjmutí pokrmu z trouby či mikrovlnné trouby, pokud to klient sám nezvládá, 

 vizuální kontrolu vypnutí použitých spotřebičů. 
 

Úkon nezahrnuje přípravu pokrmů, které neslouží k běžnému každodennímu stravování, 

například pečení cukroví, dortů, zavařování, výrobu marmelád apod. 

 
4. Příprava a podání jídla a pití  

Úkon je určen klientům, kteří si z důvodu omezené soběstačnosti nebo svých schopností 

nedokážou jídlo a pití připravit sami ani za pomoci jiné osoby. Tedy pracovník připravuje jídlo 

bez pomoci klienta. 

Klient zajišťuje potraviny a odpovídá za jejich čerstvost, správné skladování a vhodnost pro svou 

stravu. Pracovník nepoužije potraviny, které jsou zjevně zkažené, plesnivé apod. 

Úkon zahrnuje: 

 přípravu jednoduchého jídla a nápojů ze surovin klienta v jeho domácnosti za použití jeho 

vybavení a kuchyňských spotřebičů, 

 ohřev již připraveného jídla, 

 přípravu studené stravy (např. pečiva, pomazánek, obloženého chleba nebo pečiva), 

 přípravu jednoduchých teplých a studených nápojů, 

 přípravu místa ke stolování, 

 naservírování jídla a pití klientovi, včetně přípravy potřebného nádobí a příborů, 

 kontrolu vypnutí použitých spotřebičů a zajištění bezpečného stavu kuchyňského 

prostoru po ukončení úkonu. 
 

Úkon nezahrnuje přípravu jídel pro další osoby než klienta, přípravu složitých nebo časově 

náročných pokrmů nad rámec běžné denní stravy,  pečení cukroví a dortů, zavařování, výrobu 

marmelád apod. 

 
D. POMOC PŘI ZAJIŠTĚNÍ CHODU DOMÁCNOSTI  

 

1. Běžný úklid a údržba domácnosti prostředky klienta 

Úkon zahrnuje běžné úklidové práce, které přispívají k udržení čistého, bezpečného 

a funkčního prostředí domácnosti klienta. Úklid je poskytován v prostorách, které klient běžně 

užívá k zajištění svých každodenních životních potřeb. Neprovádí se běžná údržba nebo úklid 

ostatních částí nemovitosti, které klient dlouhodobě neužívá nebo které neslouží jeho běžnému 

provozu. 

Úklid je prováděn prostředky a vybavením klienta, po dohodě případně s vybavením 

poskytovatele, pokud je k dispozici. 

Úkon zahrnuje: 

 vysávání podlah, koberců a čalouněného nábytku, včetně výměny sáčku nebo 

vyprázdnění nádoby vysavače, 

 zametání a vytírání podlah, 

 utírání prachu z běžně dostupných ploch, 

 vyklepání předložek a odstranění pavučin z běžně dostupných míst, 

 praní, sušení, skládání, žehlení prádla v domácnosti klienta a uložení prádla do skříně, 
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 drobné opravy oděvů (např. přišití knoflíku či uvolněné části oděvu nebo zavazovací 

šňůrky), 

 umytí, utření a uložení běžně používaného nádobí, 

 očištění pracovní plochy kuchyňské linky, dřezu, sporáku a běžně dostupných 

kuchyňských spotřebičů, 

 běžnou údržbu domácích spotřebičů (např. mikrovlnné trouby, varné konvice, pračky, 

chladničky nebo mrazničky), včetně jejich běžného čištění a odmrazení, 

 úklid koupelny a toalety (umyvadlo, vana, sprchový kout, WC, běžně dostupné obklady), 

 převlečení ložního prádla a ustlání lůžka, 

 zalévání pokojových rostlin, 

 vynesení komunálního odpadu, 

 mytí / přemytí jídlonosiče používaného při poskytování stravy, 

 mytí oken, včetně rámů a parapetů v prostorách domácnosti, které klient běžné užívá, 

pokud je lze bezpečně umýt ze stoje na podlaze nebo za použití schůdků, které si 

pracovník přinese, 

o max. 2x ročně a pouze u klientů, u kterých je pravidelně prováděn úkon běžný 

úklid, 

o okna se umývají pouze v místnostech, které klient běžně obývá, 

o úkon nezahrnuje mytí oken v neobývaných nebo dlouhodobě nevyužívaných 

částech nemovitosti, 

 svěšení a pověšení záclon, 

o max. 2x ročně a pouze u klientů, u kterých je pravidelně prováděn úkon běžný 

úklid, 

 úklid bezprostředního okolí domácnosti klienta a společných prostor 

o pracovník může pomoci s úklidem bezprostředního okolí domácnosti klienta nebo 

společných prostor domu, pokud tento úklid běžně zajišťuje klient a je nezbytný pro 

jeho bezpečný přístup do domácnosti nebo běžné užívání bytu, 

o jedná se např. o zametení nebo vytření chodby, zametení chodníku, posyp 

chodníku nebo odstranění sněhu v nezbytném rozsahu (např. cesta od vstupních 

dveří k brance, schránce nebo místu přistavení vozidla), 

o pracovník neprovádí úklid nad rámec potřeb klienta, zejména údržbu celého 

pozemku, zahrady, sklepů, půdních prostor, sklepních kójí, okolí popelnic, 

společných technických prostor ani rozsáhlý úklid společných částí domu, 

o pokud úklid společných prostor zajišťuje vlastník, správce nebo jiná pověřená 

osoba, pracovník tento úklid neprovádí, 

o úklid venkovních prostor je poskytován pouze v rozsahu sjednané služby 

a s ohledem na aktuální provozní možnosti poskytovatele. 

 

Rozsah úklidu venkovních a společných prostor musí být přiměřený času sjednaného úkonu 

a potřebám klienta; neslouží k nahrazení činnosti správce objektu nebo údržby nemovitosti.
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Úkon nezahrnuje: 

 úklid prostor, které klient bezprostředně neobývá, např.: 

o klient bydlí pouze v přízemí rodinného domu, ale požaduje úklid celého domu 

včetně nevyužívaného patra, 

o úklid pokojů, které slouží dětem nebo jiným členům domácnosti, 

o úklid dlouhodobě nevyužívaných místností (hostinský pokoj, prázdná ložnice atp.), 

o úklid sklepů, půd, dílen, garáží, chodeb, kotelen nebo technických místností, 

o úklid rekreačních částí domu nebo jiných objektů na pozemku (letní kuchyně, 

zahradní domek apod.), 

 čištění ve výškách nebo práce vyžadující použití žebříku nebo jiných pomůcek, 

 umývání skel z vnější strany zasklených balkónů nebo lodžií, 

 čištění lustrů, vysokých skříní nebo jiných obtížně přístupných míst, 

 úklid okolo popelnic, 

 údržbu zahrady, sekání trávy, prořezávání stromů a keřů, pletí záhonků, vytrhávání plevele 

nebo jiné zahradnické práce, 

 opravy domácích spotřebičů nebo vybavení domácnosti, 

 úklid společných prostor, který je povinností vlastníka nebo správce objektu. 
 

Pracovník provádí úklid pouze v dohodnutém rozsahu a za podmínek, které neohrožují jeho zdraví 

a bezpečnost ani zdraví a bezpečnost klienta. Nevykonává rizikové činnosti, práci ve výškách, 

manipulaci s těžkými břemeny ani úklid prostor s výskytem škůdců, pokud nejsou zajištěna 

odpovídající ochranná opatření. 

 
2. Pomoc při zajištění velkého úklidu domácnosti (např. sezónního úklidu, úklidu 

po malování nebo po drobných opravách)  

Úkon zahrnuje pomoc při sezónním úklidu, úklidu po malování nebo po drobných opravách a to 

pouze v rozsahu běžných úklidových prací v domácnosti klienta. Úkon je prováděn pouze 

u klientů, kteří využívají pravidelný běžný úklid, a je poskytován pouze v rozsahu úklidových 

prací, které lze bezpečně zajistit pracovníky služby. Běžný úklid nenahrazuje profesionální 

úklidovou, stěhovací ani stavební službu. 
 

Úkon zahrnuje: 

 důkladnější úklid běžně užívaných prostor domácnosti, mytí a ošetření nábytku a dveří, 

 úklid uvnitř kuchyňských skříněk, potravinových skříní a spíže, 

 čištění koberců a čalouněného nábytku, pokud má klient k dispozici vhodné vybavení, 

 čištění světel, pokud jsou bezpečně dostupná ze stoje na podlaze nebo ze schůdků, 

 čištění běžně dostupných dekoračních předmětů, 

 osprchování / očištění pokojových rostlin, 

 odstranění běžného znečištění vzniklého při malování nebo drobných opravách. 
 

Vyžaduje-li rozsah nebo náročnost úklidu přítomnost dvou pracovníků, účtuje se klientovi čas 

každého pracovníka podle platného ceníku. 

Pracovník neprovádí činnosti, které vyžadují použití žebříku, lešení nebo jiných prostředků pro 

práci ve výškách, manipulaci s těžkým nábytkem nebo stavebním materiálem ani úklid 

bezprostředně po stavebních pracích spojených s nadměrnou prašností či sutí. 

Úkon nezahrnuje úklid prostor, které klient dlouhodobě neužívá nebo které neslouží k zajištění 

jeho běžných životních potřeb.
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3. Donáška vody  

Úkon se poskytuje v případě, kdy klient nemá v domácnosti dostupnou tekoucí vodu, například 

při havárii nebo dočasném přerušení její dodávky. Klient zajistí vhodné, čisté, uzavíratelné 

a bezpečně přenosné nádoby.  
 

Úkon zahrnuje: 

 donášku vody z nejbližšího dostupného náhradního zdroje, 

 donášku vody v množství nezbytném pro zajištění základních potřeb klienta, zejména 

pití, přípravy jídla, umytí nádobí, základní hygieny a splachování WC, 

 přelití nebo uložení donesené vody do nádob určených klientem. 
 

Při jedné cestě nesmí celková hmotnost přenášené vody překročit: 

 15 kg, je-li náhradní zdroj vzdálen nejvýše 200 metrů, 

 10 kg, je-li náhradní zdroj vzdálen více než 200 metrů, nejvýše však 500 metrů. 
 

Úkon nezahrnuje manipulaci s nadměrně těžkými nebo nevhodnými nádobami ani donášku 

vody pro jiné osoby, hospodářská zvířata, zalévání zahrady, napouštění bazénu nebo jiné 

účely nesouvisející se základními potřebami klienta. 

 
4. Topení v kamnech včetně donášky a přípravy topiva, údržba topných zařízení 

Úkon slouží k zajištění vytápění domácnosti klienta prostřednictvím běžně používaného 

topného zařízení na pevná paliva. 

Topivo musí být připraveno klientem nebo jeho rodinou na bezpečně přístupném místě. 

Pracovník obsluhuje pouze takové topné zařízení, jehož obsluhu zná a které lze používat 

bezpečně. Způsob obsluhy musí klient nebo jiná pověřená osoba pracovníkovi předem 

vysvětlit, o seznámení s obsluhou pracovník provede záznam do dokumentace klienta. 

Klient zároveň předloží doklad o platné kontrole nebo revizi kotle nebo kamen. Pokud zařízení 

není bezpečné nebo požadovaný doklad není předložen, pracovník může jeho obsluhu odmítnout. 
 

Úklid kamen a jejich okolí bez zatápění a donášky topiva, je účtován jako Běžný úklid a údržba 

domácnosti. 
 

Úkon zahrnuje: 

 donášku topiva (např. dřeva nebo uhlí) z místa uskladnění v rámci domácnosti nebo 

jejího bezprostředního okolí, 

o donáška topiva se provádí pouze v množství nezbytném pro běžné vytápění 

domácnosti v době poskytování služby, 

 přípravu přiměřeného množství topiva k zatopení, 

 zatopení v kamnech nebo kotli, na kterém proběhla revize dle zákona, 

 běžnou obsluhu topného zařízení v průběhu poskytování služby, 

 vymetení topeniště a vynesení popela do vhodné nehořlavé nádoby, 

 běžný úklid kamen a jejich bezprostředního okolí související se zatápěním. 
 

Úkon nezahrnuje donášku topiva, které není připraveno na dostupném a bezpečném místě, 

skládání nebo navážení paliva / uhlí, sekání, štípání nebo řezání dřeva, přemísťování většího 

množství uhlí nebo jiného paliva, čištění komínů, opravy, servis a údržbu topných zařízení. 
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5. Běžné nákupy a pochůzky 

Pracovník nakupuje ze svěřených peněz klienta. Klient může předem sepsat seznam věcí, 

které chce nakoupit, v případě potřeby mu pracovník může se seznamem pomoci. Pracovník 

převezme finanční obnos (v případě potřeby převzetí peněz podepíše), případně nákupní 

tašky. Po nákupu pracovník nákup vyúčtuje a vrátí klientovi peníze. 

Při pochůzkách, kde se manipuluje s penězi klienta (platby na poště atd.) se postupuje stejně. 
 

Pokud pracovník přichází do domácnosti klienta pouze na zajištění nákupu nebo pochůzky, 

účtuje se úkon od okamžiku převzetí finanční hotovosti nebo pokynů k nákupu až do návratu 

pracovníka do domácnosti klienta s nákupem nebo po vyřízení pochůzky. 

Navazuje-li nákup nebo pochůzka na jiný poskytovaný úkon v domácnosti klienta, účtuje se 

čas nákupu nebo pochůzky od odchodu pracovníka z domácnosti klienta do jeho návratu 

s nákupem nebo po vyřízení pochůzky. 
 

Výjimku tvoří klienti, kteří mají ustanoveného opatrovníka, nebo zvláštního příjemce důchodu: 

u těchto klientů pracovník na začátku měsíce přebere od opatrovníka určitý obnos a provede 

zápis do sešitu k tomu určenému (datum, suma finančního obnosu předaná pracovníkovi 

opatrovníkem a podpis opatrovníka), na konci měsíce pracovník předloží opatrovníkovi 

všechny účty, vrátí zbytek peněz a opět provede zápis do sešitu (ceny nákupů, suma 

vráceného finančního obnosu opatrovníkovi a podpis opatrovníka). 
 

Běžným nákupem je myšlen pravidelný běžný nákup pro klienta nebo doprovod klienta 

při nákupu. Nákup má zabezpečit klientovi množství potravin či ostatních věcí osobní potřeby 

do doby dalšího dohodnutého nákupu. Nákup zpravidla probíhá v nejbližší prodejně od místa 

bydliště klienta a jeho celková hmotnost nesmí přesáhnout 8 kg. 

Klient je povinen svůj požadavek oznámit pracovníkovi minimálně dva dny předem a úkon 

bude zajištěn dle  aktuálních provozních možností poskytovatele. 
 

Běžná pochůzka je např. vyzvednutí receptů léků, receptů či zdravotnických prostředků 

u lékaře či v lékárně, úhrada složenek a dalších plateb na poště, v bance nebo na určeném 

místě, podání nebo vyzvednutí zásilky, doručení, podání nebo vyzvednutí dokumentů 

na úřadech a v dalších institucích. 

Běžná pochůzka nezahrnuje venčení psa. 

 
6. Velký nákup, například týdenní nákup, nákup ošacení a nezbytného vybavení 

domácnosti 

Úkon zahrnuje zajištění většího nebo objemnějšího nákupu, jehož přeprava vyžaduje použití 

vozidla poskytovatele. Celková hmotnost nákupu nesmí překročit 15 kg.  

Klient oznámí požadavek na velký nákup pracovníkovi zpravidla nejméně pět pracovních dnů 

předem. Termín a rozsah nákupu se sjednávají s ohledem na provozní možnosti 

poskytovatele. 
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Úkon zahrnuje: 

 týdenní nebo jiný rozsáhlejší nákup potravin a běžného spotřebního zboží, 

 nákup těžších položek, zejména nápojů, konzerv, mouky, cukru nebo drogistického 

zboží, 

 nákup ošacení a obuvi pro klienta, 

 nákup nezbytného vybavení domácnosti, například kuchyňských potřeb, nádobí nebo 

drobných elektrospotřebičů, 

 přepravu nákupu vozidlem poskytovatele, 

 předání nákupu, účtenky, vyúčtování a vrácení nevyčerpaných peněz klientovi, 

 uložení nákupu na klientem určené a bezpečně dostupné místo. 

 ve výjimečných a odůvodněných případech, kdy klient nemá jinou osobu, která by mu 

mohla pomoci, může pracovník klientovi pomoci s výběrem a objednáním nezbytného 

vybavení domácnosti, například pračky nebo sporáku; dopravu, instalaci a zapojení 

zajišťuje dodavatel nebo odborná služba. 
 

Úkon nezahrnuje stěhování, montáž nebo zapojování zakoupeného vybavení, nákup zboží 

pro jiné osoby a objíždění více obchodů za účelem vyhledávání akčních cen. 

 
7. Praní a žehlení osobního a ložního prádla u poskytovatele, příp. jeho drobné opravy 

8. Praní prádla u poskytovatele, příp. jeho drobné opravy 

9. Žehlení prádla u poskytovatele, příp. jeho drobné opravy 

Prádlo se váží v suchém stavu před vypráním / vyžehlením a jeho hmotnost se zaznamená 

do dokumentace klienta. Prádlo každého klienta se pere odděleně a v případě zájmu si klient 

může dodat vlastní aviváž, běžně se prádlo pere bez jejího použití. Aviváž není možné použít, 

pokud je prádlo sušeno v sušičce. 

Čisté, suché, případně vyžehlené prádlo je klientovi vráceno co nejdříve, jak je to s ohledem 

na provozní možnosti poskytovatele možné. 

Úkony zahrnují: 

 převzetí a zvážení prádla klienta, 

 praní prádla v prostorách poskytovatele za použití pracích prostředků poskytovatele, 

 sušení prádla na sušáku nebo v sušičce, 

 žehlení prádla v případě úkonu č. 9, 

 drobné opravy prádla (např. přišití knoflíku či uvolněné části oděvu nebo zavazovací 

šňůrky), 

 předání čistého, suchého, případně vyžehleného prádla klientovi. 
 

Úkony nezahrnují chemické čištění prádla, odstraňování skvrn vyžadujících speciální postupy, 

opravy oděvů přesahující drobné opravy (např. výměnu zipů, zašívání velkých trhlin, přešívání 

nebo úpravy oděvů) a praní prádla osob, které nejsou klienty služby. 
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E. ZPROSTŘEDKOVÁNÍ KONTAKTU SE SPOLEČENSKÝM PROSTŘEDÍM  
 

1. doprovázení dětí a do školy, školského zařízení, k lékaři, a doprovázení zpět 

2. doprovázení dospělých do školy, školského zařízení, do zaměstnání, k lékaři, na orgány 

veřejné moci a instituce poskytující veřejné služby a doprovázení zpět 

Doprovod je nutné domluvit zpravidla alespoň pět pracovních dnů předem a poskytovatel jej zajistí 

podle časových a provozních možností. Klientovi je účtován čas od zahájení kontaktu s pracovníkem 

do jeho ukončení. 

Úkon zahrnuje: 

 doprovod klienta na předem sjednané místo a zpět (např. doprovod k lékaři, na vyšetření, 

na úřad nebo do jiné veřejné instituce), včetně čekání na klienta, pokud je tak dohodnuto, 

o po dohodě s klientem je možné čekání na klienta přerušit, 

 doprovod do zaměstnání, 

 doprovod na procházku, nákup, hřbitov, kulturní nebo společenskou akci, 

o v případě doprovodu na akci, na které se hradí vstupné, platí vstupné doprovázený klient, 

 pomoc klientovi při bezpečném pohybu a orientaci, 

 doprovod do ordinace nebo kanceláře na úřadě, pokud si to klient přeje, 

 doprovod kombinovaný s jízdou vozidlem poskytovatele a to od doby, kdy klient nastoupí 

do vozidla do jeho výstupu z vozidla (pokud doprovod nepokračuje dále), 

 pomoc klientovi při komunikaci a zapamatování důležitých informací. 
 

Pracovník klientovi poskytuje pouze technickou a orientační pomoc, nerozhoduje ani nepodepisuje 

dokumenty za klienta, nezastupuje klienta bez potřebného oprávnění. Klient / zákonný zástupce 

odpovídá za správnost uvedených údajů.  

 
F. POMOC PŘI UPLATŇOVÁNÍ PRÁV, OPRÁVNĚNÝCH ZÁJMŮ A PŘI 

OBSTARÁVÁNÍ OSOBNÍCH ZÁLEŽITOSTÍ 
 

1. Pomoc při komunikaci vedoucí k uplatňování práv a oprávněných zájmů 

Úkon zahrnuje podporu klienta při komunikaci s úřady, institucemi, poskytovateli služeb a dalšími 

osobami tak, aby mohl uplatňovat svá práva, oprávněné zájmy a vyřizovat své osobní záležitosti. 

Pracovník poskytuje klientovi podporu v rozsahu jeho individuálních potřeb a schopností. Klient je 

do vyřizování svých záležitostí zapojován v maximální možné míře a o výsledném postupu rozhoduje 

sám. 
 

Úkon zahrnuje: 

 pomoc při vyhledání a zprostředkování sociálních, zdravotních a dalších navazujících služeb, 

 pomoc při vyplňování formulářů, tiskopisů a žádostí, 

 pomoc při přípravě dopisů, žádostí a jiné písemné komunikace, 

 podporu při vyřizování sociálních dávek, 

 pomoc při telefonické, písemné nebo elektronické komunikaci s úřady a institucemi, 

 pomoc při objednání klienta na úřad, k poskytovateli služby nebo do poradenského zařízení, 

 zprostředkování kontaktu na odborné poradenství, například právní, dluhové nebo sociální. 
 

Úkon nezahrnuje poskytování odborného poradenství, rozhodování za klienta nebo podepisování 

dokumentů jeho jménem, správu klientova majetku, bankovních účtů nebo pravidelné provádění 

finančních operací ani přebírání odpovědnosti za správnost údajů uvedených klientem. 

Poskytovatel neodpovídá za činnost třetí osoby. 
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2. Pomoc při vyřizování běžných záležitostí 

Úkon zahrnuje praktickou podporu klienta při vyřizování jeho běžných osobních záležitostí. 

Klient je do jejich vyřizování zapojen v maximální možné míře. Pracovník postupuje podle 

pokynů klienta, podporuje jeho samostatnost a respektuje jeho právo rozhodovat o vlastních 

záležitostech. 

Úkon zahrnuje: 

 pomoc při osobní, telefonické, písemné nebo elektronické komunikaci, 

 pomoc s objednáním, sjednáním termínu nebo zajištěním potřebné služby, 

 pomoc s běžnou administrativou související s osobními záležitostmi klienta, 

např. pomoc při orientaci v doručených dopisech, oznámeních, vyúčtováních apod., 

 podporu při jednání s lékařem, úřady, poštou, dodavateli služeb a dalšími institucemi, 

 vysvětlení nebo přetlumočení sdělených informací klientovi srozumitelnou formou, 

 předání informací druhým osobám na základě žádosti a výslovného souhlasu klienta, 

o pracovník provede záznam do dokumentace klienta, 

 pomoc při vyřízení záležitostí za přítomnosti klienta. 
 

Úkon nezahrnuje rozhodování za klienta, podepisování dokumentů, zastupování klienta 

bez jeho souhlasu nebo potřebné plné moci, poskytování odborného poradenství, sdělování 

osobních informací třetím osobám bez souhlasu klienta ani přebírání odpovědnosti 

za rozhodnutí klienta nebo za správnost údajů, které klient poskytl. 

 
G. POMOC PŘI ZAJIŠTĚNÍ BEZPEČÍ A MOŽNOSTI SETRVÁNÍ V PŘIROZENÉM 

SOCIÁLNÍM PROSTŘEDÍ 
 

1. Dohled, aby osoba závislá na pomoci nezpůsobila ohrožení sobě ani svému okolí 

Úkon je poskytován v domácnosti klienta v předem sjednaných krátkých nebo delších 

časových intervalech. Cílem je podpořit bezpečí klienta a jeho okolí a umožnit klientovi 

co nejdéle setrvat v domácím prostředí. 

Úkon zahrnuje: 

 návštěvu pracovníka v domácnosti klienta, zjištění jeho aktuálních potřeb a dohled nad 

bezpečným prováděním běžných činností, 

 pomoc klientovi při orientaci v čase, místě, osobách a průběhu dne, 

 pomoc při orientaci ve struktuře denních činností a při vykonávání obvyklých aktivit a zálib, 

 kontrolu bezpečnosti prostředí, 

 dohled nad užitím léků (např. občasné připomenutí užití léků klientovi), 

o pokud klient léky odmítne nebo je neužije, pracovník jej k užití nenutí, situaci 

zapíše do dokumentace klienta a informuje kompetentní osobu. 
 

Úkon nezahrnuje nepřetržitý dohled nad klientem, hodnocení zdravotního stavu klienta, 

přípravu ani dávkování léků, asistenci při užití léků, otevření obalů léků apod. Poskytovatel ani 

pracovník nenese odpovědnost za nesprávně připravené léky. 
 

PRACOVNÍK LÉKY NEPŘIPRAVUJE ANI NEPODÁVÁ! 
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II. FAKULTATIVNÍ ČINNOSTI  
 

Fakultativní (doplňkové) činnosti jsou poskytovány nad rámec zákona č. 108/2006 Sb., o sociálních 

službách a nelze je poskytovat bez využití základních činností. Domluvené fakultativní činnosti 

jsou uvedeny ve smlouvě a klient je může čerpat dle svých potřeb. 

 

1. Doprava vozidlem poskytovatele s doprovodem pracovníka 

Úkon zahrnuje přepravu klienta vozidlem poskytovatele do předem sjednaného místa a zpět. 

Klient požádá o zajištění dopravy minimálně pět pracovních dnů předem.  

Úkon zahrnuje: 

 dopravu klienta k lékaři, na doporučená vyšetření, kontroly nebo rehabilitaci, 

 dopravu na úřady a do dalších veřejných institucí či na nákup, 

 dopravu za účelem navázání nebo udržení kontaktu se společenským prostředím, 

 pomoc při bezpečném nástupu a výstupu z vozidla. 
 

Úkon nezahrnuje: 

 přepravu osob, které nejsou našimi klienty, 

 přepravu zvířat s výjimkou asistenčních psů, 

 přepravu objemných nebo těžkých předmětů nesouvisejících s poskytovanou službou. 
 

Účtování úkonu: 

 klientovi se účtují ujeté kilometry od nástupu do vozidla v místě jeho bydliště do návratu zpět, 

 pokud je klient pracovníkem vyzvedáván jinde, než je místo jeho obvyklého pobytu, jsou mu 

účtovány i kilometry do místa vyzvednutí, 

 pokud je jedním vozidlem přepravováno více klientů současně, rozúčtují se ujeté kilometry 

mezi jednotlivé klienty podle počtu přepravovaných osob a skutečně ujeté vzdálenosti, 

 pokud klient absolvuje pouze cestu z místa bydliště na místo určení a zpět již nejede (např. 

nemocnice, lázně apod.), je mu účtována také cesta zpět. 

 současně je klientovi poskytován a účtován úkon Doprovod (pomoc klientovi při nástupu 
a výstupu z auta a doba čekání na klienta). 

 

2. Pedikúra  

Úkon je poskytován dle možností konkrétního střediska. Veškeré pomůcky a materiál potřebný 

k provedení pedikúry zajišťuje pedikérka. 

Úkon zahrnuje: 

 provádění pedikúry v domácnosti klienta nebo ve středisku osobní hygieny, 

 cestu ke klientovi a zpět na středisko pečovatelské služby, 

 přípravu prostředí a pomůcek pro výkon pedikúry, 

 namáčení nohou klienta ve vodě se solí, 

 odstranění kuřích ok, otlaků, ztvrdlé kůže, 

 ostříhání a zapilování nehtů, 

 drobnou masáž prstů dolních končetin, protažení prstů dolních končetin, 

 aplikaci masážního prostředku, krému, 

 úklid, dezinfekci pomůcek, 

 v případě provádění suché pedikúry probíhá pedikúra bez namáčení nohou, pouze 

s pedikérskou bruskou.
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Úkon nezahrnuje: 

 ošetřování otevřených ran, krvácejících míst, proleženin, bércových vředů nebo jiných 

poškození kůže, 

 léčbu plísňových, bakteriálních nebo jiných infekčních onemocnění nehtů a pokožky, 

 odborné ošetření diabetické nohy nebo jiného závažného onemocnění dolních 

končetin, 

 odstraňování hluboce zarostlých nebo zanícených nehtů, 

 provádění výkonu při akutním zánětu, výrazném otoku, silné bolesti nebo jiných 

obtížích, které vyžadují posouzení zdravotnickým pracovníkem, 

 používání léčivých přípravků nebo rozhodování o léčbě. 

 

3. Týdenní jídelníček  

Úkon zahrnuje: 

 předání týdenního jídelníčku klientovi v tištěné nebo elektronické podobě, 

o tištěný jídelníček je klientovi většinou předáván při rozvozu oběda 

s dostatečným předstihem, aby si mohl v klidu vybrat, 

o klientům, kteří využívají elektronické zasílání jídelníčku, se tištěná verze 

nepředává ani neúčtuje, 

 poskytnutí dostatečného času pro výběr jídel, 

 pomoc klientovi s výběrem jídel podle jeho přání, 

 zaznamenání objednávky jídel pro následující období. 

 

Úkon nezahrnuje: 

 změny objednávky po termínu stanoveném dodavatelem stravy, 

 výběr jídel za klienta bez jeho souhlasu, 

 odpovědnost za nedoručení zprávy, pokud klient uvedl nesprávnou nebo neaktuální e-

mailovou adresu. 

 

4. Společenské a kulturní skupinové akce v prostorách domu s pečovatelskou 

službou  

Účast na akcích je dobrovolná a řídí se aktuální nabídkou poskytovatele. 

Úkon zahrnuje: 

 účast klienta na společenských, kulturních, vzdělávacích nebo aktivizačních 

skupinových akcích pořádaných poskytovatelem v prostorách domu s pečovatelskou 

službou, 

 podporu klienta při zapojení do programu, 

 pomoc s přesunem klienta v prostorách domu s pečovatelskou službou, je-li potřebná. 

 

Úkon nezahrnuje: 

 individuální doprovod klienta po celou dobu konání akce, 

 zajištění občerstvení nebo vstupného, pokud není součástí pořádané akce, 

 dopravu klienta na akce konané mimo prostory domu s pečovatelskou službou. 
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V rámci poskytování služby KLIENT:  

 bude jednat s pracovníky služby v souladu se všeobecně přijímanými a uznávanými 

pravidly slušnosti, 

 zajistí vhodné prostředí a podmínky pro poskytování péče tak, aby nedošlo poškození 

zdraví pracovníků, 

 se sníženou soběstačností, která bude vyhodnocena na základě sociálního šetření, 

zajistí vhodné podmínky pro provedení úkonu a odpovídající pomůcky a prostředky 

(např. polohovací lůžko, zvedák, apod.)  

 bude bez zbytečného odkladu informovat pracovníky o infekčním onemocnění nebo 

podezření na něj, pokud by mohlo ohrozit zdraví pracovníků nebo bezpečné 

poskytování služby, 

o podle povahy onemocnění a míry rizika může poskytovatel po nezbytně nutnou 

dobu upravit způsob poskytování služby nebo její poskytování dočasně 

přerušit, 

 zajistí odstranění výskytu škůdců nebo parazitů v domácnosti, například blech, štěnic, 

švábů nebo hlodavců, 

o pokud jejich výskyt ohrožuje zdraví pracovníků nebo bezpečné poskytování 

služby, může poskytovatel konkrétní úkon odmítnout nebo službu dočasně 

přerušit, dokud nebude situace vyřešena, 

 nahlásí co nejdříve změny ohledně své osoby (např. přestěhování, hospitalizace, 

dlouhodobá nepřítomnost), 

 bude včas platit úhradu za úkony služby dle aktuálního ceníku. 

 

 

V rámci poskytování služby PRACOVNÍK:  

 zachovává mlčenlivost o všech údajích týkajících se klienta, které se dozví v souvislosti 

s výkonem své práce, 

 jedná s klientem jako s jedinečnou osobností, 

 přistupuje ke klientovi s respektem, podporuje jeho samostatnost a odpovědnost 

a respektuje jeho právo svobodně se rozhodovat, 

 při poskytování služby chrání soukromí klienta, vytváří vstřícnou a pozitivní atmosféru 

založenou na vzájemné důvěře a na respektování lidské důstojnosti, 

 se snaží dodržet dohodnutý čas návštěvy; čas příchodu je však orientační a může se 

s ohledem na provozní situaci mírně změnit; pracovník však nepřichází dříve 

než v čase domluveném s klientem.  

 

 

 

 

Dne 29. 7. 2026 schválila Mgr. Ing. Eliška Hájková, ředitelka společnosti Ledax o.p.s. 

 


